
WARNING 
•  Use all laboratory derived attenuation data for comparison purposes only. 
•  Failure to obtain a proper fit will reduce effectiveness of hearing protectors and could result in hearing loss 

or injury. 
•  Using too much hearing protection can be dangerous. The wearer must be able to hear warning signals. It 

is the employer’s responsibility to ensure that the type of hearing protector and its NRR is appropriate for 
the user in their particular workplace.

• Wearers with hearing loss should exercise extreme caution. 
•  Failure to follow these warnings could result in serious injury or death. 
 
ADVERTENCIA 
•  Use los presentes datos obtenidos del laboratorio sólo para fines de comparación. 
•  No acomodar de manera correcta los protectores de oídos reducirá su eficacia y puede resultar en la 

pérdida del oído o en lesiones. 
•  Usar demasiado los protectores de oídos puede ser peligroso. El usuario debe ser capaz de oír las señales 

de advertencia. Es responsabilidad del patrón cerciorarse de que el tipo de protectores de oídos y su NRR 
sea apropiado para el usuario en su lugar particular de trabajo. 

•  Los usuarios con pérdida del oído deben extremar precauciones. 
•  No tomar en cuenta estas advertencias puede resultar en lesiones graves o la muerte.  

PROPER CARE AND MAINTENANCE
Earplugs and band should be routinely washed with mild soap and warm water. DO NOT USE SOLVENTS.  
Rinse thoroughly and let air dry. To disinfect, replaceable plugs may be boiled in water for 5 minutes. Examine the 
earplugs for wear and replace when needed (Replacement plugs: #992100/#22991).

CUIDADO Y MANTENIMIENTO ADECUADOS
Los tapones para los oídos y la banda deben lavarse de forma rutinaria con un jabón suave y agua tibia. NO 
UTILICE SOLVENTES. Enjuague bien y deje secar al aire. Para desinfectar, los tapones reemplazables se pueden 
hervir en agua durante 5 minutos. Examine los tapones para los oídos en busca de desgaste y reemplácelos 
cuando sea necesario (Tapones de reemplazo: #992100/#22991).

FITTING INSTRUCTIONS
Position plugs in ear canal with band under chin (fig 1). Left and right sides are marked on band (fig 2). Reach 
behind the head and pull top of ear upwards with opposite hand to insert properly (fig 3).  Press and wiggle tips 
into ear canal opening until a snug and positive seal is achieved (fig 4).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE 
Posicione puntas de gel en el canal de oreja con la banda bajo mentón (fig 1). Dejó y los lados correctos son 
marcados en la banda (fig 2). Alcance detrás de la cabeza y tire la cima de oreja hacia arriba con frente a mano 
para meter apropiadamente (fig 3).  La prensa y menea puntas en la apertura de canal de oreja hasta que un 
sello cómodo y positivo sea logrado (fig 4).
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